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Scene 1

. The Rose Restaurant. May |
help you?

. | want to reserve a table for four
at twelve o’clock today.

¢ Fine. May | have your name,
please?

¢ I’'m Mrs. Green.

D XREERBIEE. BEEEH4

TE?
D BRBIUT—KSRPF 12 A8
mAE, .
L FHY, EREAFRIFIEIR?
P BREBHAK.
Scene 2

: The Seasons Restaurant. May |
help you?

: 1’d like to reserve a table for two
at7 p.m.

: | am sorry. There isn’t any table
left at that moment. We can
offer you one at 8.

¢ That will be fine. My name is
John Smith.

 OFERE. FEOEH4AEE?
CREFUT—IEBASE, LTS
8.

A

B:

P AEER, BET7TRELRER

F7, BATTAAETT 8 =M.
i, RN - LEH.

Scene 3

A:

Good evening! | have booked a
table for two tonight.

B: May | have your name, please?
A:
B: Just a moment, sir. | will look

Bradley, John Bradley.

through our list. Yes, we do
have a reservation for you, Mr.
Bradley. This way, please.

DI RESWITT — %A%
HAAL.
EERRENSFIL?

D HHEE, 4% - HHES.
Sk, ERHZ. RE—THT.
B9, RINAEITHT, e
Bk, HXBE.




Dialogue 1

Jason is going to reserve a table for
five, and he calls the King Restaurant.

Waiter:

Jason:

Waiter:
Jason:
Waiter:
Jason:
Waiter:

Jason:

Waiter:

Jason:

Waiter:

The King Restaurant. Good
morning! What can | do for
you?

I’d like tobook a table for five
by the window for tonight.

OK. What time do you like?

At 7:00 this evening.

Smoking or non-smoking?
Non-smoking.

And Chinese food or Western
food?

Western food. If possible,
please have bunches of fresh
flowers on the table.

Yes. May | have your name,
please? .
Jason. J-A-S-O-N. In the
name of Brown Jason, please.
OK. Thanks for your coming to
our restaurant. Look forward
to your visit.

BRIESRMIT-KIAS, HLBIKR

Delicious Food

EiTa@i3.

BHA:
B&:

£, XEREERE. B
REAIE M A?

BRI —KSRIBENRA
o
HH. EHANEBR?

SHTR.

R X5 2 JE R AR X ?
FREX .
BETHRPERERHR?
. WRTEMEEERLE
BULREE.

. HEEAFRIEE?
Jason, J-A-S-O-N. &Y
Brown Jasonit 4 & X
iT.

HH. BSHERIART. #
RIENEIEK.




Dialogue 2

Luna is calling the restaurant for a
reservation, but things don’t go well.

Receptionist:
Luna:
Receptionist:

Luna:
Receptionist:

Luna:
Receptionist:

Luna:
Receptionist:

Luna:
Receptionist:

Beijing Hotel. May | help
you?

Yes. | want a table at 6:00
this evening.

| am terribly sorry. All the
tables are reserved until
7:00.

How come?

Well, there will be a big party
tonight. Would a reservation
for 7:30 be too late?

Yes, | am afraid so.

May | suggest our bar? | am
sure they will have tables
available.

Right. I’ll try.

| am sorry we are so busy
tonight. May | transfer your
call?

Yes. Thank you very much.
Please hold on. I'll put you
right through.

Emmmizmmﬁ, B H# RIBZIR

#®a:
EE -
#®E:

P58
®4E:

2516 -
#43:

&8 -
B

iy B
#43:

XERIEFEIRE. ReEAEMHT4?
BT K58 6 SR F.
EFEHEK. 7 SFENRTFHESR
T T .

BAEE?

XHEH, SHEPKREES ., WRIE
T 7 SIS RBEID ?

XU, RABET .
BRBWEEZBRMNOBELE. REEH
JLEEB R F.

7, BRI,
RIEBMBNS KRG LERIT. BERBE
HEfHKRBEIED?

H, RS .
AIERIEST . BT ISR,

| ' . BB
i transfer \traenS‘fa V. !{ﬂ%
-. % / 7 \
e (B38)
%‘:ﬁ through =322 |



Dialogue 3

While Bill is entering the restaurant
with his girlfriend Diana, they meet

his friend John.

John: Hi, it's so nice to meet you
here.

Bill:  That’s right.

Diana: Hi. Nice to meet you.

Bill: It seems that you are going to
have a party?

John: Yes. | have reserved for a
small party here yesterday.

Bill:  Wow, great! We are going to
have dinner here.

John: Have you found the table you
booked?

Bill:  Not yet. Later | will ask the
waiter.

Diana: He is coming.

John: OK. My friends are waiting for
me and | have to go. | will call
you later. Wish you a good
dinner.

Bill:  Thank you. See you! Have a
good time!

John: Thank you. Bye!

L RAEH T ARRRME R IRE,

Delicious Food

BET eHAROE.

9| R, EXILHFRMNESH.

tR: RW.

MR RE, REMAER.

LR BREMNEXILETRR?

9| N BREXTTH—MNERS,

tER: E, BEE! BRIOEEXRZERE.

0| REERITHOKFT718?

tER:  HERE. —RILREREA.

MRMW: kT,

0@\ 8, IPRESFHER, BRE
ET. BRIERRE. RRMNA
Bt

LR HH. BRW! FHHE!

0| . B!
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1. #_NE

RXHBENELEKR. RERE. Wk
HERS, ENEAERRERSMEELPRE
. RBEROBIE.

2. HiBRE

LBRIEXLER, BMEL2E EU
THRARE. RENMEQMEREIRAENL
tERS, RESEBREHRN. IHPRIES
REYEE.

3. RErRE

XHEETESHFERR, IPUR
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Guest tViBiE%

| want to make a reservation for six
people at 7 o’clock this evening.
BREIT N8 7 S PMARNER.

I'd like to reserve a table for Friday,
Sep. 6 at noon.
HEBIT—19 B 6 BARDFHEN.
| wish to book a table for tomorrow
evening at 8 o’clock.

REBIT— 058% 8 RERAL.

I’d like to reserve a table for tonight.
Will you put me as close as possible
to the stage, please?

BRI SBNRA. REARB—
KERTFEHKFIL?

We'd like a table, please.
RIMNET—RBEE.

We have made a reservation in the
name of Mike.
RMNMUBEZHNEBXAT T —SiBEFE.

| haven’t made any reservation, but
do you have any table available?
POREMT, RINEFRLL?

| would prefer a table near the window.
BEEKETNET.

Do you have a table for three?
EH=ZARIL?

ol

SR

Waiter 33 Z 0%

Morning, sir. King Restaurant. May |
help you?

BrE, £4E. XBEEEHRE. BT
A58 ?

(R REFMEE AEE: What can
I do for you? Is there anything | can do
for you?)

For when, Miss?

TTHARENTR, /NA?

For how many people, please?
BEFITZ L AR?

We have received many bookings,
so | cannot guarantee a table by the
window.

BNEETFEZHIT, AMRILEGE
RIEF— T REHRET.

Do you favor Chinese food or Western
food?

EEITPRAERAER?

What a shame! We’re full for this
evening. Would you like to make a
reservation for some other time?
ABERBT! SBROINLEBHRITET .
TN H A B a1 49 =7 108 ?

We'll try our best to make all
arrangements.
BMNERHLHEF—IMN.

—
LY
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1. 8RA: EBET (The Flower Drum)

BRBFTFNIRHIRE. R, EHRELT
kEKBETHTIEXRN, hiFgwxERE
EFFRMABEMELER.

2. BR: XHER - LRWBEF (Buil-laumeat
Bennelong)

EBEIMEL XS - %R F XK (Bui-laume
Brahimi) FT I ARNER - LRBETHFER
RHKEIBREF L. XRFKRITEMRKTNE TR
RERBAR, WREEERBASKRIINERT.

3. % 2 #: T R E ® [T (LeManoir
AuxQuat’ Saisons)

HRMEEFERE « %25 (Raymond
Blanc) H# T EEEZITRANFE. s, WER
ERTEHBBATR T REREEHEENTE.

4. ZEREBR: MEREFT (Arzak)

PIEE e B T L F AP LT s 6935 8/ NVl X
ERHER, HRKEBMIIRELELE, 5%
WARE. Fid, WTFXRELCHDRBHFE
ik, BAER—RISUHEHTE.

5 BH&: BR+IHEET (Louis XV)

¥ = « #-KHr (Alain Ducasse) Fri=r 88

STEBTRAESRNEBRFREN—TE:

FEAES. SRSRANATFENSSHE
R .
6. K BE - HIBART (Godon
RamSey)

EZHRER RERNBE
(Ramsey) 858 B 2 F0fth b0 R 32 f
S—HHa.

7. f€3K: Nobu 8T (Nobu London)

10 &£ 8], # X 13 = (Nobu
Matsuhisa) % & H Jh 61 & B A 32
ERER B, B, BFELK
MBI 5KE T & 4200
8. BR: & - AH# (L ate Lier
De Joel Robu-chon) K

1996 &, BT - S (Joel
Robu-chon) iRk, FidkHA
HEMORE. RKR, 2003 F, &
BNEECRFAT—REBF. #HE
HIFRHIULANBIRGF. XREF
TH7TESHBFERNEEER, x
EMATHRBENERARIR,
B —HENTEORERE.

9. &#Hi: EIBu ll & (EIBu il
Rose)

PR R GBI F X RN T
HE, MEAARHTFEFNLILS
=« #FT (Atrian Frerria) AL 7
ERERNEEAY.

10. MABRE: “ZRXRE” B
[T (French Laundry Yountville)

ZERFNTEZNEEEZ 249
88, BREREMANBTZ—, X
BT KB RIS BELERE.



EEESHRBEMAEANRTRE.
WEEBE, BAMFIERIINSERBRE, &
HhEEEPZ_EEAZAAEHNERE. B
e, FRABEBERFN.

small beer fE A EEIFHE, RRLXEE
HE, ETNLI EDRARE, MEd—5H8
FHhERXRKNE, FEAEZEEBEREN
INETR, BRARTFT .

small beer b TUAFHF—EX. “HH
BHMRS, ARVUEACHEZR.” ABIEEX
TR, SEZAKRIG?

Beer is a drink popular
among male adults throughout
the world. Most beers, though not
strong alcoholic drinks, contain
from two to six per cent alcohol.
So it is not good for young people
to take to beer.

“Small beer” as a set
phrase means something
unimportant. Losing a few coins
is small beer, so is missing a film.
It is too bad that some people
are always worrying about small
beer.

“Small beer” can be
used in another sense. “John
thinks no small beer of himself,
but he thinks small beer of his
classmates.” Can John make
a lot of friends with such an
attitude?

!
V e e ma e e




Iy Y 2, &
RSB —F R EEIR
FSRNGHRIBBCK
B, BUE “RiRio)
" ERRATY . Oli2
MIE B PR RREB A
i i A IS TE3 4 W
FRB BRI RS
SRHBY |

Unit 2
Taking Orders
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